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EN ENGLISH
# Product Manual: 50 Pieces Glass Drinking Straws 20 cm Straight (Incl. Cleaning Brush)

 1. General Information
Thank you for purchasing the 50 Pieces Glass Drinking Straws set. This product is designed to provide an eco-friendly 
alternative to plastic straws, ensuring a sustainable choice for beverage consumption. Each straw is made from high-
quality glass, allowing for a stylish and durable experience.

 2. Safety Information
- Glass Breakage: Handle the straws with care to avoid breakage. Inspect for cracks or chips before use.
- Hot Liquids: Do not use in hot liquids as thermal shock may cause the glass to break. 
- Child Safety: Keep out of reach of children to prevent injury or choking hazards.
- Cleaning: Use the included cleaning brush to ensure the straws are free from residue. Avoid sharp objects that may 
scratch or break the glass.
- Dishwasher Safety: While the straws are dishwasher safe, place them in a secure area to prevent movement and 
potential damage.

 3. Product Specifications
- Material: Glass
- Length: 20 cm
- Diameter: Standard for beverages
- Quantity: 50 pieces
- Included Accessories: Cleaning brush

 4. Setup and Installation
1. Unboxing: Open the packaging and carefully remove all straws and the cleaning brush.
2. Preparation: Rinse each straw under cool water to remove any residual packaging dust.
3. Storage: Store the straws upright in a container or laying flat in a cool, dry place to keep them safe from damage.

 5. Operation
- To use the glass straw, simply insert it into your beverage of choice after pouring it into a glass. Ensure that the straw 
is submerged enough to draw liquid. 
- For beverages that may contain solids, such as smoothies or bubble tea, be aware of the straw's diameter and adjust 
your drink selection accordingly.

 6. Cleaning and Maintenance
- After each use, rinse the straw under warm water.
- Use the included cleaning brush to scrub the inside of the straw with soapy water.
- Rinse thoroughly and let dry completely before storing.
- Wash in a dishwasher on the top rack if preferred, but ensure they are secured in place.

 7. Troubleshooting
- Clogged Straw: If the straw becomes clogged, try using the provided cleaning brush to dislodge any particles.
- Glass Breakage: If a straw breaks, dispose of the fragments carefully. Do not use broken straws.

 8. Disposal
- Glass straws can be recycled. Check local regulations for glass recycling.
- Do not dispose of straws in regular household waste if recycling is available in your area.

 9. Contact
For further information or inquiries, please contact us at:
- Email: info@ggmgastro.com
- Phone: 0800 7000 220
- Address: Weinerpark 16, 48607 Ochtrup, Germany

Thank you for choosing our glass drinking straws, and enjoy your sustainable sipping experience!



DE DEUTSCH
Produkt-Handbuch für 50 Glas-Trinkhalme 20 cm gerade inkl. Reinigungsbürste
 
 1. Allgemeine Informationen
 Vielen Dank, dass Sie sich für unsere 50 Glas-Trinkhalme entschieden haben. Diese umweltfreundlichen Trinkhalme 
sind ideal für Getränke jeder Art und ermöglichen ein stilvolles Trinkerlebnis. Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig, 
um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen.
 
 2. Sicherheitsinformationen
 - Diese Glas-Trinkhalme sind zerbrechlich. Bitte gehen Sie beim Umgang mit ihnen vorsichtig um, insbesondere in der 
Nähe von Kleinkindern.
 - Vermeiden Sie die Verwendung von Trinkhalmen mit heißen Getränken, da das Glas heiß werden und zu 
Verbrennungen führen kann.
 - Lassen Sie die Trinkhalme nicht in der Nähe von offenen Flammen oder unter direkter Sonneneinstrahlung stehen, 
um Verfärbungen und Brüche zu vermeiden.
 - Überprüfen Sie die Trinkhalme regelmäßig auf Risse oder Absplitterungen. Entsorgen Sie beschädigte Halme sofort.
 - Halten Sie die Trinkhalme von scharfen Gegenständen fern, um Beschädigungen zu vermeiden.
 - Bewahren Sie die Trinkhalme außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern auf, um Erstickungsgefahr zu 
vermeiden.
 
 3. Produktübersicht und technische Daten
 - Material: Borosilikatglas
 - Länge: 20 cm
 - Durchmesser: 6 mm
 - Farbe: Transparent
 - Inklusive: Reinigungsbürste
 - Anzahl: 50 Stück
 
 4. Einrichtung und Installation
 Um Ihre Glas-Trinkhalme zu verwenden, müssen Sie die folgenden Schritte befolgen:
 1. Nehmen Sie die gewünschten Trinkhalme aus der Verpackung.
 2. Waschen Sie die Trinkhalme vor dem ersten Gebrauch mit warmem Wasser und milder Spülmittellösung.
 3. Lassen Sie die Trinkhalme vollständig trocknen, bevor Sie sie verwenden.
 4. Stellen Sie sicher, dass Ihre Gläser oder Becher groß genug sind, um die Trinkhalme aufzunehmen.
 
 5. Betrieb
 Um Ihre Glas-Trinkhalme zu verwenden, befolgen Sie diese einfachen Schritte:
 1. Füllen Sie Ihr Glas oder Ihren Becher mit dem gewünschten Getränk.
 2. Platzieren Sie den Trinkhalm im Glas und genießen Sie Ihr Getränk.
 3. Verwenden Sie die Reinigungsbürste nach dem Gebrauch, um den Trinkhalm zu reinigen.
 
 6. Reinigung und Wartung
 - Nach jedem Gebrauch sollten die Trinkhalme gründlich gereinigt werden.
 - Verwenden Sie die mitgelieferte Reinigungsbürste, um Rückstände zu entfernen.
 - Die Trinkhalme können auch im oberen Fach der Spülmaschine gereinigt werden. Handwäsche wird jedoch 
empfohlen, um die Lebensdauer des Produkts zu verlängern.
 - Vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel oder Scheuermittel.
 
 7. Fehlersuche
 Problem: Trinkhalm bricht leicht.
 Lösung: Stellen Sie sicher, dass die Trinkhalme nicht in der Nähe von scharfen Gegenständen gelagert werden und 
vermeiden Sie einen zu starken Druck während des Gebrauchs.
 
 Problem: Verschmutzungen bleiben im Trinkhalm.
 Lösung: Verwenden Sie die Reinigungsbürste sofort nach der Verwendung, um das Verstopfen des Trinkhalms zu 
vermeiden.
 
 8. Entsorgung
 Wenn die Glas-Trinkhalme beschädigt oder nicht mehr verwendbar sind, entsorgen Sie diese bitte in einem 
Glascontainer oder der allgemeinen Abfallentsorgung, je nach den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
 
 9. Kontakt
 Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktieren Sie uns bitte:
 E-Mail: info@ggmgastro.com
 Telefon: 0800 7000 220
 Adresse: Weinerpark 16, 48607 Ochtrup, Deutschland



NL NEDERLANDS
Producthandleiding voor 50 Stuks Glazen Drinkrietjes 20 cm Recht inclusief Schoonmaakborstel (GTHOT20)

1. Algemene Informatie  
Gefeliciteerd met uw aankoop van de 50 stuks glazen drinkrietjes. Dit product is ontworpen voor herbruikbaar gebruik 
en biedt een milieuvriendelijk alternatief voor plastic rietjes. Onze glazen rietjes zijn veilig, stijlvol en perfect voor elke 
gelegenheid.

2. Veiligheidsinformatie  
- Gebruik de glazen rietjes niet voor hete dranken, omdat dit kan leiden tot breuk of verwondingen.
- Controleer de rietjes regelmatig op scheuren of beschadigingen; vervang beschadigde rietjes onmiddellijk.
- Houd het product buiten bereik van kinderen zonder toezicht.
- Vermijd het gebruik van rietjes in situaties waar ze kunnen vallen of hard kunnen worden geraakt, om breuk te 
voorkomen.
- Reinig de rietjes grondig na elk gebruik om gezondheid en veiligheid te waarborgen.

3. Productspecificaties  
- Aantal: 50 stuks  
- Lengte: 20 cm  
- Materiaal: Borosilicaatglas  
- Doorsnede: 0,6 cm  
- Inclusief schoonmaakborstel  
- Veilig voor vaatwasser

4. Installatie en Setup  
Er is geen installatie nodig voor dit product. Het is direct inzetbaar. Om de rietjes voor gebruik te bereiden, spoelt u ze 
af met warm water en milde schoonmaakmiddelen voordat u deze gebruikt.

5. Gebruik  
- Plaats het rietje in uw drankje en geniet.  
- Zorg ervoor dat u het rietje niet overbelast; vul het met vloeistoffen die binnen de aangegeven duur zijn gebruikt.  
- Geschikt voor gebruik met koude dranken, smoothies en cocktails.

6. Reiniging en Onderhoud  
- Spoel de rietjes direct na gebruik uit met warm water.  
- Gebruik de inbegrepen schoonmaakborstel voor grondige reiniging.  
- De rietjes zijn vaatwasmachinebestendig. Plaats ze in de bovenste rek voor optimale resultaten.  
- Bewaar de rietjes op een droge en koele plaats.

7. Probleemoplossing  
- Probleem: Rietje is gebroken.  
  Oplossing: Controleer de rietjes altijd voordat u deze gebruikt. Vervang eventueel gebroken rietjes.  

- Probleem: Rietje is moeilijk schoon te maken.  
  Oplossing: Gebruik de schoonmaakborstel met een beetje afwasmiddel en warm water voor effectieve reiniging.

8. Afvoer  
- Dit product is vervaardigd uit glazen materialen, die gerecycled kunnen worden.  
- Controleer bij uw lokale afvalbeheerder voor richtlijnen over recycling of veilige afvoer van glas.

9. Contact  
Voor vragen en ondersteuning kunt u contact met ons opnemen:  
- E-mail: info@ggmgastro.com  
- Telefoon: 0800 7000 220  
- Adres: Weinerpark 16, 48607 Ochtrup, Duitsland  

Bedankt voor uw aankoop. Geniet van uw glazen drinkrietjes!



ES ESPAÑOL
Manual del Producto: 50 Pajitas de Vidrio para Beber de 20 cm Rectas, Incluye Cepillo de Limpieza
 
 1. Información General
 Bienvenido a la experiencia de disfrutar tus bebidas de manera ecológica con nuestras 50 pajitas de vidrio para beber. 
Diseñadas para ser reutilizables, estas pajitas son perfectas para cualquier tipo de bebida, garantizando durabilidad y 
una experiencia de uso elegante. Este manual le proporcionará toda la información necesaria para utilizar y mantener 
su producto de manera segura y eficaz.
 
 2. Información de Seguridad
 - Asegúrese de que las pajitas no estén al alcance de los niños pequeños sin supervisión, ya que pueden romperse y 
causar lesiones.
 - Estas pajitas son de vidrio; maneje con cuidado para evitar cortes o daños.
 - No use las pajitas con líquidos que superen la temperatura de 60 grados Celsius.
 - Inspeccione las pajitas antes de cada uso. Si están agrietadas o dañadas, deséchelas inmediatamente.
 - Nunca utilice las pajitas en el microondas o en el horno.
 
 3. Descripción del Producto y Especificaciones
 - Material: Vidrio
 - Longitud: 20 cm
 - Color: Transparente
 - Cantidad: 50 piezas
 - Incluye: Cepillo de limpieza
 - Uso: Reutilizable y apto para lavavajillas
 
 4. Instalación y Configuración
 No se requiere instalación para las pajitas de vidrio. Simplemente saque la pajita de su empaquetado y estará lista 
para usar. Si prefiere, puede enjuagarla con agua tibia antes del primer uso.
 
 5. Funcionamiento
 Para usar la pajita de vidrio:
 - Introduzca la pajita en su bebida.
 - Beba con normalidad.
 - Para evitar obstrucciones, use la pajita con líquidos que no contengan partículas sólidas grandes.
 
 6. Limpieza y Mantenimiento
 - Después de cada uso, enjuague la pajita con agua tibia inmediatamente.
 - Utilice el cepillo de limpieza incluido para limpiar el interior de la pajita.
 - Las pajitas son aptas para lavavajillas, pero se recomienda lavarlas a mano para mayor durabilidad.
 
 7. Resolución de Problemas
 - Si nota que su pajita está obstruida, intente usar el cepillo de limpieza para despejarla.
 - Si la pajita se rompe, deséchela inmediatamente y evite cualquier posible lesión.
 
 8. Eliminación
 Dado que el producto está hecho de vidrio, asegúrese de desechar las pajitas rotas en un contenedor adecuado para 
vidrio. No lo tire en la basura común para evitar lesiones a otros.
 
 9. Contacto
 Para cualquier duda o consulta, por favor contáctenos:
 Email: info@ggmgastro.com
 Teléfono: 0800 7000 220
 Dirección: Weinerpark 16, 48607 Ochtrup, Alemania
 
 Gracias por elegir nuestras pajitas de vidrio. Disfrute de su experiencia ecológica y elegante.



FR FRANÇAIS
MANUEL DE PRODUIT
 
 1. Informations générales 
 Ce produit comprend 50 paille en verre droites de 20 cm, accompagnées d'une brosse de nettoyage. Ces pailles sont 
conçues pour une utilisation durable et écologique, offrant une alternative aux pailles en plastique jetables.
 
 2. Informations de sécurité 
 - Ne pas utiliser les pailles pour des boissons chaudes qui dépassent 60°C pour éviter les brûlures. 
 - Ne pas laisser la paille à la portée des jeunes enfants sans supervision. 
 - Inspecter toujours les pailles avant utilisation pour détecter tout dommage. En cas de cassure, ne pas utiliser. 
 - Ne pas utiliser les pailles avec des boissons à bulles sous pression, car cela pourrait provoquer des éclaboussures. 
 - Ne pas plier ou forcer la paille de manière excessive pour éviter de la casser. 
 
 3. Aperçu du produit et spécifications 
 - Matériau : Verre 
 - Longueur : 20 cm 
 - Quantité : 50 pièces 
 - Inclut : 1 brosse de nettoyage 
 - Adapté pour : Utilisation avec des boissons froides 
 
 4. Installation et configuration 
 Il n'y a pas d'installation spécifique requise pour les pailles en verre. Rincez soigneusement chaque paille à l'eau claire 
avant la première utilisation. Assurez-vous que la paille est propre avant chaque utilisation.
 
 5. Fonctionnement 
 Pour utiliser la paille, insérez-la dans le récipient contenant la boisson de votre choix. Assurez-vous qu'elle est 
complètement immergée pour éviter que l'air ne pénètre par l'autre extrémité. Utilisez la paille comme vous le feriez 
normalement, en aspirant doucement pour boire. 
 
 6. Nettoyage et entretien 
 - Laver les pailles en verre après chaque utilisation pour éviter des taches et dépôts. 
 - Utilisez la brosse de nettoyage avec de l'eau chaude savonneuse pour un nettoyage en profondeur. 
 - Les pailles peuvent également être lavées au lave-vaisselle, mais il est recommandé de les placer dans un panier 
pour éviter les dommages. 
 - Séchez complètement avant de les stocker.
 
 7. Dépannage 
 - Si vous trouvez une paille cassée, la retirer immédiatement de l'utilisation pour éviter les blessures. 
 - En cas d'accumulation de résidus à l'intérieur de la paille, utiliser la brosse de nettoyage. 
 - Pour toute question ou difficulté, contacter le service client.
 
 8. Élimination 
 Le verre est recyclable. Lorsque les pailles en verre ne sont plus utilisables, veuillez les jeter dans le conteneur de 
recyclage approprié selon les réglementations locales. Assurez-vous que les pailles sont totalement dépourvues de 
tout résidu avant la mise au rebut.
 
 9. Contact 
 Pour toute demande d'informations supplémentaires ou de service client, veuillez contacter : 
 Email : info@ggmgastro.com 
 Téléphone : 0800 7000 220 
 Adresse : Weinerpark 16, 48607 Ochtrup, Allemagne



IT ITALIANO
Manuale del Prodotto: Canne per Bere in Vetro
 
 1. Informazioni Generali 
 Le canne per bere in vetro GGM Gastro sono progettate per un uso duraturo e sicuro. Questo prodotto è realizzato in 
vetro di alta qualità, garantendo un'esperienza di consumo piacevole e senza alterazioni del sapore. Ogni set include 
50 canne di 20 cm di lunghezza e una spazzola per la pulizia.
 
 2. Informazioni sulla Sicurezza 
 - Uso Adeguato: Utilizzare le canne per bere solo con bevande fredde o a temperatura ambiente. 
 - Rottura: Maneggiare con cura; il vetro può rompersi se soggetto a forti impatti. Tenere lontano dalla portata dei 
bambini. 
 - Controllo Prima dell'Uso: Ispezionare le canne prima di ogni utilizzo. Se notate crepe o scheggiature, non utilizzare il 
prodotto. 
 - Pulizia: Utilizzare la spazzola fornita per garantire che le canne siano pulite prima di ogni utilizzo. Non utilizzare 
detergenti abrasivi. 
 - Non Adatto per Bevande Calde: Le canne non devono essere utilizzate con bevande calde in quanto il vetro potrebbe 
rompersi.
 
 3. Panoramica del Prodotto e Specifiche 
 - Materiale: Vetro 
 - Lunghezza: 20 cm 
 - Quantità: 50 pezzi 
 - Accessori Inclusi: 1 spazzola per la pulizia 
 - Colore: Trasparente 
 - Finitura: Liscia e lucida 
 
 4. Installazione e Configurazione 
 Le canne per bere non richiedono installazione. Prima dell'uso, assicurarsi che tutte le canne siano state pulite con la 
spazzola fornita. Posizionare una canna direttamente nel bicchiere della bevanda scelta.
 
 5. Operazione 
 - Inserire una canna nel bicchiere. 
 - Utilizzare come una comune canna per bere. 
 - Dopo l'uso, rimuovere la canna e procedere alla pulizia. 
 
 6. Pulizia e Manutenzione 
 - Utilizzare la spazzola fornita per pulire l'interno delle canne dopo ogni uso. 
 - Lavare a mano con acqua e sapone delicato. 
 - Per una pulizia più profonda, è possibile utilizzare una soluzione di acqua calda e aceto. 
 - Asciugare completamente prima di riporle.
 
 7. Risoluzione dei Problemi 
 - Rottura del Vetro: In caso di rottura, smaltire il pezzo in modo sicuro. 
 - Difficoltà di Pulizia: Se le canne non vengono pulite correttamente, ripetere la pulizia con la spazzola. Se persistono 
macchie o residui, provare una soluzione di aceto e acqua.
 
 8. Smaltimento 
 Il vetro è riciclabile. Quando smaltite le canne, assicuratevi di seguire la vostra normativa locale sul riciclaggio e la 
gestione dei rifiuti. In caso di rottura, raccogliere i frammenti in modo sicuro e smaltirli in modo appropriato.
 
 9. Contatti 
 Per ulteriori informazioni, assistenza o domande, contattateci: 
 Email: info@ggmgastro.com 
 Telefono: 0800 7000 220 
 Indirizzo: Weinerpark 16, 48607 Ochtrup, Germania


